VAT reg.no.s DE291636029

Schaeffler Technologles Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schwelnfurt
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SCHAEFFLER

Bolla di consegna
Delivery note
Lista imballi / Packing note

i
Magna PTS. P. A 2 Nate destinatarke/ Recalving Notes 3 NDr.eEglvlgrry Kot o
V Dei Ciclamini 4 l 37417418
|"70026 MODUG NO BA & Porto / Freight 7 Consegna / Dellevary | 4 Data spedizione!
Shipping Date
Francol Assognate/  Fermovia/ Conlgraf
Frea Not Frea Rail Carder
21.05.2019
Porie/ Altra vetiura /
Freight Other Vehicla I\ Pattura/lrvolca
g’;{g" é‘ﬁ;ﬁmﬁa’ 8 Nr/No.
ggggﬁgﬁf VAT regunost Incaterms o | 1 9 DawDato jzo %3 6@
91001602 IT04886850728 t | DAP Modugna E |
n Ordlns—;’a‘c'—qlulsto nJOrder No. 10Vs.aif./ 15 Datl apghuntivi! 12 Ne.reparts 13 Tel. 14 Nr. destinataro/ Ié Nr. d'ordine/
Your Referance Additional Data Qur Department Recaiver No, Order No.
550003885201 413 PJSFAH-PLLS 24466 198934
Fruzsina Sipos
ooy cods”  SELF-COLLECTOR/ By X o Peso ool Wt
Frea Gross 331,2 kg
Autocarro/ P.to assegnato
et — 251,8 kg
2 Peaking 32 X KLT 4314, 2x0000SON ik Fecting Locadon
DP544442  14P48 ’ 83?; 3 Qo 8 3
25
Indirlzzo di
spadizione/ é
i [e0f2l, G16
27 Pos. 28 Cod.art.destnatano / 29 Descriziona / Cod.art, / Imball
Recelver Part No. Daseaption / Part No, / Pack 30 Quanitd/ 39 Unita 40 Destinatario / Recelver
Quantty  mis./ Q.37 Qly +-
Oty Unit
10 9000112673 F-563739.04.LTR1-H84#8 2.496
Anello esterno
084568747-4350-10
Carico / Baich Carico / BalchQuantta earica / Quantity Ursprungstand f Country of origin n GEL S X .‘-
550003885201 0034026786 2.496 PZ Un WE .-‘\— ?‘5 e yeRCE
Y‘n:% N E i E-
gl iiano
ACCE! 6(9
+ achiaralds
yantita d"Ch\vgt'-.\rz\'.
anty 7 elie . 2
(-lf\:pn \mh‘a“aggts., \o: 4@
Lista imballi e dimensioni e el ed D
ua .5 alie ¢ \
Conformi®? S
\ . . . .\ \
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Demﬁ?:f%‘tt c
netto  lordo 2
1 913151 125,9 KG 165,6 KG 800x 600x 130MM 0Q000SON (r
Mat .No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
2 913152 1258KG  165,6 KG 800x 600x 130 MM OO00SCN
Mat.No. 084568747-4350-10 Quantity: 1248 PZ
Gestione beni in prestito
32 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP KLT 4314
2 P-38-A0806 Deckel SW-SG-812X612X53-PP-RG Q00DSON

Qualora nelle pogizioni non siano riportate altre indicazioni, 1
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prodotti nen sono

Schaeffler Technologles AG & Co., KG, ndustiestraze 1-3, 91074 Hezogenaurach, Telafon +49 9132 62-0, Telafax +49 9132 82-4950,
www.sChaeffler.da, Sitz: Herzegenaurach, Registergericht AG Fillith HRA 10129, USt-IdNr. DE 291 636 029

Parsénlich haftende Gesellschafterin: Schaatfier AG, Sitz: Hi ht: AG Farth HRB 14738

Vorstand: Klaus Rosenleld {Vors ), Frof, Or, Pator Gutzmer {stallv, Vorst), Dieimar Heinrich, Andreas Schick, Corinna, Schitignhetm, Dr, Stefan Spindler, Michae! Siding, Matthias
Bankverbindung: Commerzbank Nimbarg, BLZ 760 800 40, Konto 121046400, BIC BRES DE FF 760, IBAN DE35 7608 0040 0121 0464 00

—

Zink

Nr .Kanban



SCHAEFFLER

MM - Bet e

Lista imballi / Packing note

Bolta Nr./Delivery note no.: 37417418 Datum/Date: 21.05.2019

soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell’Unione Europea o
degli Stati Uniti.
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, 13, 91074 Her h, Telelon +49 9132 82.0, Telolax +49 9132 824950,

www.schaatllerda, Sitz: Herzogenausach, Reglstergericht: AG FOrth HRA 10129, USt-IdNr, DE 291 636 029

Persénlich haftende Geselischafterin: Schaafer AG, Sitz: Herzogenaurach, Registargericht: AG Frth HRB 14738

Vorstand: Klaus Rosante!d (Vera), Frof, Dr, Patsr Gutzmér (stellv. Vorst), Distmar Halnrich, Ancraas Schick, Gorinna Schrttenhelm, Dr. Stefzn Spindler, Michae) Sading, Matthlas Zink
Bankverbindung: Commerzbank NOmberg, BLZ 760 BOD 40, Kanio 121046400, BIC DAES DE FF 760, IBAN DE35 7608 00400121 0484 00



1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovébbé 21, 22 rovatokat a feladd islti ki sajit felelGsségére

-1

Felads (Nv, cim, ore73g)
Sender (Name, address, country)...

NEMZETKOZI FUVARLEVEL sld4nve
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT Példéany: 4{6
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2019/31605

FAG MAGYARORSZAG IPARI KFT

A fuvarozisea eltérd megéllapodss esstén is a Nemzetkoei Arofuvarozdsi egyezmény

UNGARN

(CMR) rendelkezései az irinyaddk,

4031 DEBRECEN

This carriage is subject, norwithstanding any ¢ladise to the contrary to the Convention on
the Contract for the Tnternational Carriage of Goods by Road (CMR)

"HATAR UT 1/D.

Diese Beftirderung unterliegt trofz einer pegenteilizen Abmachung den Be'stimmuagen
des Ubereinkommens tiber den Beférderungsverfrag Im Internationalen

Strassengiiterverkehr (CMR).

Atvevi (Név, clin, orszig)
2 Consngnce (Name address, cnunfry)

] Fuvaroz6 (Név, cim, orszig)
16 Carier (Name, address, country)...

_Magna PT S p.A.

OPTIMUS 92 KFT

ITALY

TI-70026 Modugno BA.

4028 Débrecen

'V Dei Ciclamini 4

Nagy Pal u. 8.

Az éru klsznlgﬁltatém hc[ye (helység, rszég)
Ptace of delivery of the goods (Place, country)...

3

“Tovabbi .f‘uvamzdk (Név, cﬁ:u, clarsz.ég)
17 Successive camiers (Namé, address, country)...

helység{uplaceIOrt:-_ MODU’GNO BA

orsifg feotintry /Land. LT Ttaly

Az fru élvéte!énck he.!ye és 1d6ponl]a (hclység. orszﬁg, ldopont)
4 Place and date of taking over of the goods (Plaoe, counu'y, dale)

Fuvarozli fenr‘xtartésaiié-s bejegyzései

heiység I place / Ort DEBREC EN

18 Carrier's reservations and observations...

orszdg fcointiy /Land  HU Magvarorszag

idopont/date /Datum, 2019-05-21

Mellékelt okrninyok
B Annesxed documents...

szal1ité: 37417427,37417418

Jelés ;sz Darabszim Csumagolés méd_]a Ar megnevezése Statisztikal s5zim Brutté sily (kg) Térfogat
6 MidksandNos 7 Namber of packages 8 Method of packing ‘9 Name of the goods (siatistical number ] Gross weight inkg Volume
Keniizeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeithnung des Statistiknueimer Bruttogewicht in Kg Umfang
___ und Nummern Packstiicke Gutes i _ )
1920 pc 2 colli ~ Kilpgdrgos csapigy 84822000 500 .
. e F-604633.RTR] )
2496 pe o 2 _ ¢olli _ Csapégyqyuru | 84829900 330 .
. - i ) F-563739.04 .LTR1 . X
Oﬂt&ly, sr.im Tett/ Class, Nu.mber Leuerﬂ(lﬁssc. Zﬂ’er. Buchstabe ADR Sum: - 830
" feladé rendelkezésel (Vém— és egyéb Hivatalos kezclés) Fizetendd Felads Pénzoem Atvevd
13 Sender's instructions {Custoifis and other formalitiés) 19 Tobepaidby.. | Sender.. Currency... Congigrice...
| Anweisungen des Abseniders {Zoll- und soristige amtliche Beharidtuag) -
| _FAG Mo Ip Kft. sajétzdr nélkiil.

Visszatériiés "
14 Reimbursement
RilcKerstattung

1 5 Fuvardfj ﬁzelést rendelkezések f Directions as to freight pa.yI;Ent { Frachtzahlunpsanweisungen

20 Kiilonleges megsllapodssok / Special agreements f Besondere Vereinbarungen

bémxentve, frelght paid, frei

_bérmentesités nélkiil, freight to be paid, unfrel

._-,.nwﬁn\mﬂwﬂ:‘ﬁﬂﬁ»\rﬁ_ﬂ Cuu

Kiallttds helye, iddpontian.  Debrecen 2019-05-21 % ) o dvEicle: Kelde ™ = =
21 Established in an g 24, [Geiods rdeeivedt, Date 55, Madugan. {BAY.......
Ausgefeftigt in (\ on ut ernp; angen. Daturmn am
o e 15 A fuvarozé a]{nr{lsa é&s hélyegzo_]e
Ll e 23 Slgnanuczm 2 3 MAE 2019
ndersy 1/p. Unterschnft 54 s .
Sandor HA i RAETe I H“‘é°33 DE o 0;51)?;;001:43 i s e e di
: & a3y Cégjegyzékszam:09-02- - the o
IBAN ““Pﬂ:lﬁlf“ﬂ‘;?ﬁfﬂﬂi‘”’f“ 30021 Adbszim: HU11143110 (-2-09) ; XA ant
el rm f‘y vol 2l L’ ..._ill.d\:quauum
95 Vehicle.. egls?:ff‘f):"i1 Y| 5éful load...
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